RUCITELSKE VYHLASENIE

vo vzt'ahu k Lucron Finance 3, s.r.o.

ako emitentovi dlhopisov s pevnym tirokovym
vynosom 4,25 % p. a. s celkovou menovitou

hodnotou emisie do 10 000 000 EUR

splatnych v roku 2025
ISIN: SK4000021770

VzhPadom na to, Ze:

(A)

(B)

Spolo¢nost Lucron Finance 3, s.r.o., so
sidlom Legionarska 10, 811 07 Bratislava —
mestska  Cast’  Staré Mesto, Slovenska
republika, 1CO: 54 622 182, zapisana v
Obchodnom  registri  Okresného  studu
Bratislava I, oddiel: Sro, vlozka ¢&islo:
161414/B (d’alej len Emitent) ma v imysle
vydat' dlhopisy v zaknihovanej podobe a
forme na dorucitela s pevnou trokovou
sadzbou 4,25 % p. a. a splatnostou v roku
2025 smenovitou hodnotou kazdého
dlhopisu 1 000 EUR, s celkovou menovitou
hodnotou dlhopisov do 10 000 000 EUR,
s ISIN:  SK4000021770  (dalej len
Dlhopisy). V suvislosti so zamysl'anym
prijatim  Dlhopisov na obchodovanie
naregulovanom volnom trhu Burzy
cennych papierov v Bratislave, as., so
sidlom Vysokd 17, 811 06 Bratislava,
Slovenska republika, I1CO: 00 604 054,
zapisanej v Obchodnom registri vedenom
Okresnym stidom Bratislava I, oddiel: Sa,
vlozka ¢.: 117/B bol pripraveny prospekt zo
dia 23. septembra 2022 (dalej len
Prospekt), ktory podlicha schvéleniu
Nérodnej banky Slovenska;

Ikopart 1 S.A., spolotnost zaloZenia a
existujica podla prava Luxemburského
velkovojvodstva ako akciova spoloénost’, so
sidlom 22, rue des Bruyéres, L-1274
Howald, Luxemburské velkovojvodstvo,
zapisand vregistri obchodu a sluZieb
Luxemburského velkovojvodstva (Registre
de Commerce et des Sociétés Luxembourg)
pod ¢islom B88490 (dalej len Rugitel’) je
ovladajucou osobou Emitenta
a je aj v zaujme Rucitela, aby boli Dlhopisy
riadne vydané a zavazky z nich plnené;

GUARANTEE

in relation to Lucron Finance 3, s.r.o.,

as the issuer of bonds with a fixed interest rate
4.25% p. a. with aggregate nominal value of the

issuance up to EUR 10,000,000
due in 2025

ISIN: SK4000021770

Whereas:

(A)

(B)

the company Lucron Finance 3, s.r.o., with
its registered seat at Legionarska 10, 811 07
Bratislava — mestska &ast’ Staré Mesto,
Slovak Republic, ID No.: 54622 182,
registered in the Commercial Register of the
District Court Bratislava I, Section Sro,
Insert No. 161414/B (the Issuer) intends to
issue book-entered bearer bonds with a fixed
interest rate 4.25% p. a. due in 2025 with the
nominal value of each bond being EUR
1,000, with aggregate nominal value of the
bonds of up to EUR 10,000,000, ISIN:
SK4000021770 (the Bonds). In connection
with the intended admission of the Bonds
for trading on the regulated free market of
the Bratislava Stock Exchange, as, with its
registered seat at Vysoka 17, 811 06
Bratislava, Slovak Republic, ID No.: 00 604
054, registered in the Commercial Register
of the District Court Bratislava I, Section:
Sa, insert No.: 117/B, a prospectus dated 23
September 2022 was prepared (the
Prospectus), which remains subject to the
approval of the National Bank of Slovakia;

Ikopart 1 S.A., a company incorporated and
existing under the law of the Grand Duchy
of Luxembourg as a joint stock company,
with its registered seat at 22, rue des
Bruyeres, L-1274 Howald, Grand Duchy of
Luxembourg, registered in the Registry of
Trade and Services of the Grand Duchy of
Luxembourg (Registre de Commerce et des
Sociétés Luxembourg) under number
B88490 (the Guarantor) is the controlling
entity of the Issuer and it is also in the
interest of the Guarantor that the Bonds will
be duly issued and the obligations arising
from them satisfied;



©)

(D)

1.1

1.2

Rucitel’ chce zabezpeéit zavizky Emitentaz  (C)

Dlhopisov prostrednictvom rucitel'ského
vyhlasenia, ktoré je d'alej Specifikované
nizsie (d’alej len Ruéitel’ské vyhlasenie); a

Pojmy a vyrazy, ktoré zalinaju velkym (D)

pismenom a ktoré si pouZité, ale nie st
definované v tomto Rucitel'skom vyhlaseni,
maju, pokial’ nie je vtomto Rucitel'skom
vyhlaseni uvedené inak, vyznam uvedeny
v Prospekte.

RUCITEL:SKE VYHLASENIE
RUCITELA

Rucitef sa  tymto  bezpodmienecne
a neodvolatel'ne zavizuje podl'a ustanovenia
§ 303 Obchodného zadkonnika kazdému
Majitel'ovi Dlhopisov, ze ak Emitent z
akéhokol'vek doévodu nesplni akykol'vek
Zabezpedeny zavizok v den jeho splatnosti
a takéto neplnenie pretrvava dlhSie ako 20
(dvadsat) Pracovnych dni, Ruditel na
pisomnil vyzvu Majitela Dlhopisov zaplati
tak(i &iastku okamzite, nepodmienene a
bezodkladne namiesto Emitenta.

Pre G¢ely tohto Ruc¢itel'ského vyhlasenia sa
za Zabezpetené zavizky povazuju:

i) akékol'vek pefiazné zavizky
Emitenta vo¢i Majitelom Dlhopisov
vyplyvajice z Dlhopisov, najma
zavizok zaplatit menoviti hodnotu

Dlhopisov a vynos Dlhopisov,
akékol'vek  penazné  zavizky
Emitenta voci Majitel'om

Dlhopisov, ktoré vznikli alebo mézu
vzniknat® v désledku neplatnosti,

neucinnosti a/alebo
nevymahatelnosti povinnosti
a/alebo zavizkov z Dlhopisov

(vratane zavazkov zodpovedajucich
bezdévodnému obohateniu),

(ii) pricom  ZabezpeCené¢  zavidzky
vyplyvajice z kaZzdého jednotlivého
Dlhopisu budii obmedzené do vysky
1,5-nasobku  Menovitej hodnoty
daného Dlhopisu. Toto obmedzenie
sa neuplatni vo vztahu k
ZabezpeCenym  zavdazkom,  pri
ktorych nie je mozné urit, z akych
Dlhopisov vyplyvaju.

1:1

1.2

The Guarantor wishes to secure the Issuer's
obligations from the Bonds by a guarantee,
which is further specified below (the
Guarantee); and

Unless otherwise stated in this Guarantee,
capitalised terms and expressions used but
not defined in this Guarantee shall have the
same meaning as in the Prospectus.

GUARANTEE OF THE GUARANTOR

The Guarantor hereby unconditionally and
irrevocably undertakes in accordance with
Section 303 of the Commercial Code to each
Bondholder that if, for any reason, the Issuer
fails to fulfil any Secured Obligation when
it becomes due and such failure is not
remedied within 20 (twenty) Business days,
the Guarantor shall, upon written request of
a Bondholder, pay such amount
immediately, unconditionally and without
any delay instead of the Issuer.

For the purposes of this Guarantee, the
Secured Obligations are considered as:

(1) any payment obligations of the
Issuer towards the Bondholders
arising under or in connection with
the Bonds, in particular the
obligation to repay the nominal
value and the yield of the Bonds;
and any monetary obligations of the
Issuer towards the Bondholders that
arose or may arise as a result of
invalidity, ineffectiveness and/or
unenforceability of the obligations
under the Bonds (including
obligations corresponding to unjust
enrichment),

(ii) whereas the Secured Obligations
arising from each individual Bond
will be limited to 1.5 times the
Nominal Value of that Bond. This
limitation does not apply in relation
to Secured Obligations, for which it
is not possible to determine out of
which Bonds they arise.



1.3

4.1

4.2

Celkova povinnost' Rucitela plnit na
zaklade tohto Rucitel'ského vyhlasenia je
obmedzena do celkovej maximalnej sumy
15 000 000 EUR (slovom pétnast’ miliénov
eur).

STATUS RUCITEL:SKEHO
VYHLASENIA

Zavidzky Rucitela vyplyvajuce z tohto
Rucitel'ského  vyhlasenia  predstavuju
priame, vieobecné, nepodmienené,
nepodriadené a nezabezpecené zavizky
Rug¢itel’a, ktoré maju navzajom rovnocenné
postavenie (pari passu) bez akychkolvek
vzajomnych preferencii a prinajmensom
rovnocenné postavenie (pari passu) so
vietkymi  ostatnymi  teraj§imi  alebo
budicimi priamymi, vieobecnymi,
nepodmienenymi, nepodriadenymi
a nezabezpeCenymi zavizkami Ruditela,
s vynimkou tych zavizkov, ktoré mézu mat
prednostné postavenie vyhradne z titulu
kogentnych ustanoveni pravnych predpisov
aplikujicich sa  vSeobecne naprava
veritel'ov.

PROSPEKT

Rucitel’ tymto prehlasuje a potvrdzuje, Ze sa
oboznamil s Prospektom, bude Prospekt
dodrziavat’ abude nim viazany v zneni
v3etkych jeho pripadnych zmien a dodatkov.

PLATBY

Rucitel' vykona kazda platbu na zaklade
tohto Rucitel'ského vyhlasenia priamo na
ucet  Majitela  Dlhopisov  uvedeny
v pisomnej vyzve Majitel’a Dlhopisov.

V3ietky platby vykonané Rugitefom na
zaklade tohto Rucitel'ského vyhlasenia budu
vykonané bez akejkol'vek zrazky dani,
odvodov alebo inych poplatkov, ibaze by
tieto boli vyZzadované pravnymi predpismi
Slovenskej republiky alebo Luxemburského
velkovojvodstva G¢innymi v defi vyplaty
danej Ciastky (dalej len Deii vyplaty). Ak
bude akakol'vek taka zrazka dani, odvodov
alebo inych poplatkov  vyzadovana
pravnymi predpismi Slovenskej republiky
G¢innymi v Den vyplaty, Ruéitel' nebude
povinny hradit' prijemcom platieb Ziadne

1.3

4.1

4.2

The Guarantor's entire obligation to perform
under this Guarantee is limited to a total
maximum amount of EUR 15,000,000 (in
words fifteen million euros).

STATUS OF THE GUARANTEE

The obligations of the Guarantor under this
Guarantee  represent  direct, general,
unconditional, unsecured and
unsubordinated obligations of the Guarantor
that are equivalent (pari passu) without any
preferences and at least equivalent (pari
passu) with all other current or future direct,
general, unconditional, unsubordinated and
unsecured obligations of the Guarantor,
with the exception of those obligations that
may have priority solely by virtue of
mandatory provisions of the law applicable
to the rights of creditors generally.

THE PROSPECTUS

The Guarantor hereby declares and confirms
that he has reviewed the Prospectus, will
comply with the Prospectus and will be
bound by it as amended and supplemented
from time to time.

The Guarantor shall make each payment
under this Guarantee directly to the account
of the Bondholder specified in a written
notice of the Bondholder.

All payments made by the Guarantor on the
basis of this Guarantee will be made without
any withholding of taxes, levies or other
fees, unless these are required by the
legislation of the Slovak Republic or the
Grand Duchy of Luxembourg effective on
the day of payment of the amount (the
Payment Date). If any such withholding of
taxes, levies or other fees is required by the
legislation of the Slovak Republic effective
on the Payment Date, the Guarantor will not
be obliged to pay any additional amounts to
the recipients of payments in return for such



d’alsie sumy z titulu nahrady tychto zrazok,
dani, odvodov alebo poplatkov. Ak bude
akakol'vek taka zrazka dani, odvodov alebo
inych poplatkov vyZadovand pravnymi
predpismi Luxemburského velkovojvodstva
a¢innymi v Den vyplaty, Rucitel’ je povinny
uhradit’ také dodato¢né sumy, aby
zabezpecil, Ze kazdy Majitel Dlhopisov
obdrzi po vykonani takychto zraZzok alebo
odpoétov taki sumu, aku by obdrzal, keby sa
ziadne také zrazky alebo odpoéty podla
pravnych  predpisov  Luxemburského
vel'kovojvodstva nevyzadovali, resp. akl by
obdrzal, ak by sa vpripade vyplaty
Emitentom uplatnila zrazka dani, odvodov
alebo inych poplatkov  vyZadovana
pravnymi predpismi Slovenskej republiky.
Ak bude akdkol'vek taka zrazka dani,
odvodov alebo inych poplatkov vyZadovana
pravnymi  predpismi  Luxemburského
velkovojvodstva G¢innymi v Den vyplaty a
taka zrazka dani, odvodov alebo inych
poplatkov bude vysSia ako by bola zrazka
dani, odvodov alebo inych poplatkov
vyZadovana pravnymi predpismi Slovenske;j
republiky u¢innymi v Den vyplaty v pripade
vyplaty danej ¢iastky Emitentom, Rucitel je
povinny uhradit kladny rozdiel medzi
sumou zrazky dani, odvodov alebo inych
poplatkov vyZadovanej pravnymi predpismi
Luxemburského velkovojvodstva G¢innymi
v Den vyplaty asumou zrazky dani,
odvodov alebo inych poplatkov, ako by bola
vyZadovana pravnymi predpismi Slovenske;j
republiky ué¢innymi v Deri vyplaty v pripade
vyplaty danej Ciastky Emitentom, resp. je
povinny uhradit’ také dodatoéné sumy, aby
zabezpecil, ze kazdy Majitel’
Dlhopisov obdrzi po vykonani takychto
zrazok alebo odpoctov tak(l sumu, aki by
obdrzal, keby wvyplatu vykonal Emitent
a uplatiiovali sa zrazky dani, odvodov alebo
inych poplatkov vyZadované pravnymi
predpismi Slovenskej republiky u¢innymi v
Den vyplaty.

VYHLASENIA

Rucgitel tymto vyhlasuje a zarucuje
Majitelom Dlhopisov odo dita u¢innosti
tohto Rucitel'ského vyhlasenia az do
uplného uspokojenia vetkych
Zabezpecenych zavizkov, ze:

(a) je opravneny platne vystavit toto
Rucitel'ské vyhlasenie, vykonavat

withholdings, taxes, levies or fees. If any
such withholding of taxes, levies or other
charges is required by the laws of the Grand
Duchy of Luxembourg effective on the
Payment Date, the Guarantor shall pay such
additional amounts to ensure that each
Bondholder should receive the amount he
would receive after making such
withholdings or deductions, if no such
withholdings or deductions were required
under the legislation of the Grand Duchy of
Luxembourg, resp. which he would receive
if, in the case of payment to the Issuer, the
withholding of taxes, levies or other fees
required by the legal regulations of the
Slovak Republic were applied. If any such
withholding of taxes, levies or other charges
is required by the legislation of the Grand
Duchy of Luxembourg effective on the
Payment Date and such withholding of
taxes, levies or other charges is higher than
the withholding of taxes, levies or other
charges required by the legislation of the
Slovak Republic effective on the Payment
Date in the case of payment of the given
amount by the Issuer, the Guarantor shall
pay a positive difference between the
amount of withholding taxes, levies or other
fees required by the laws of the Grand
Duchy of Luxembourg effective on the
Payment Date and the amount of
withholding taxes, levies or other fees
required by the legislation of the Slovak
Republic effective in the case of the
payment amount by the Issuer, resp. it is
obliged to pay such additional amounts to
ensure that each Bondholder receives, after
making such withholdings or deductions,
the amount he would have received if the
payment had been made by the Issuer and
withholding of taxes, levies or other fees
required by the legislation of the Slovak
Republic effective on the Payment Date
would have applied.

REPRESENTATIONS

The Guarantor hereby represents and
guarantees to the Bondholders from the
effective date of this Guarantee until full
satisfaction of all Secured Obligations that:

(a) it is authorised to validly issue this
Guarantee, exercise the rights and



prava a plnit’ povinnosti
vyplyvajuce ztohto Ruéitel'ského
vyhlasenia,

(b ma vSetky nevyhnutné opravnenia a
kompetencie na vydanie tohto
Rucitel'ského vyhlasenia, a

(c) obdrzal vsetky korporidtne a iné
sihlasy, ktoré s potrebné na
vystavenie tohto  Ruéitel'ského
vyhldsenia ana plnenie zavizkov
a povinnosti vyplyvajucich z tohto
Rucitel'ského vyhlasenia.

PLATNOST A UCINNOST
RUCITEESKEHO VYHLASENIA

Toto Ru¢itel'ské vyhlasenie sa stane platnym
a ucinnym jeho podpisom Ruéitelom a
zostane platné a Gc¢inné v celom rozsahu az
do uspokojenia vietkych Zabezpe&enych
zavazkov.

ROZHODNE PRAVO

Toto Rucitel'ské vyhlasenie a jeho vyklad sa
riadia slovenskym pravom.

RIESENIE SPOROV

V8etky spory, naroky, rozdiely alebo
rozpory, ktoré vznikli na zaklade tohto
Rugitel'ského vyhlasenia alebo v stivislosti s
nim, vratane vSetkych sporov o jeho
existencii, platnosti, vyklade, plneni,
poruseni alebo zrueni a nasledkoch jeho
zrusenia, sporov  vztahujucich sa
na mimozmluvné povinnosti vyplyvajtice
ztohto Ruditel'ského vyhlisenia alebo
suvisiace s nim budi riesené a s kone&nou
platnostou rozhodnuté prislusnym sidom
v Slovenskej republike.

CIASTOCNA NEPLATNOST

Pokial'  niektoré  ustanovenie  tohto
Rucitel'ského vyhlasenia je alebo sa stane
v akomkol'vek ohlade  nezdkonnym,
neplatnym alebo nevymahatelnym podfla
prava ktoréhokolvek pravneho poriadku,
nebude tym dotknutd ani oslabena
pravoplatnost’ a vymahatelnost ostatnych
ustanoveni tohto Ruéitel'ského vyhlasenia,
ani pravoplatnost’ a vymahatelnost tohto

perform the obligations arising out
of this Guarantee;

(b) it has all necessary authorisations
and competences to issue this
Guarantee; and

(c) it has received all corporate and
other approvals required to issue
this Guarantee and to perform its
liabilities and obligations under this
Guarantee.

VALIDITY AND EFFECTIVENESS OF
GUARANTEE

This Guarantee shall become valid and
effective upon execution by the Guarantor
and shall remain effective in its entirety until
the satisfaction of all Secured Obligations.

GOVERNING LAW

This Guarantee and its interpretation are
governed by the Slovak law.

DISPUTE RESOLUTION

All  disputes, claims, differences or
discrepancies arising out of or in connection
with this Guarantee, including all disputes
regarding its existence, validity,
construction, performance, breach, or
termination and the consequences of such
termination, disputes relating to the non-
contractual obligations arising out of or in
connection with this Guarantee shall be
finally resolved before a competent court in
the Slovak Republic.

PARTIAL INVALIDITY

If any provision of this Guarantee is or
becomes in any aspect illegal, invalid or
unenforceable under the laws of any
jurisdiction, it shall not affect the impaired
validity or enforceability of the remaining
provisions of this Guarantee, or the validity
or enforceability of this provision under the
law of any other legal order.



ustanovenia vramci prava akéhokolvek
iného pravneho poriadku.

Toto Rucitel'ské vyhlasenie je vyhotovené v
slovenskom a anglickom jazyku. V pripade rozporov
ma prednost’ slovenskd jazykova verzia.

Rugitel potvrdzuje, Ze toto Rugitel'ské vyhlasenie je
urobené na zdklade slobodnej a vaznej vdle,
na dokaz ¢oho pripéja svoj podpis.

This Guarantee is executed in Slovak and English
language versions. In case of any discrepancies,
Slovak language version will prevail.

The Guarantor confirms that this Guarantee is made
on the basis of free and sertous will, as evidenced by
his signature.

V / In Bratislava, dna / on 23. septembra / September 2022

Ikopart 1 S.A.

S |

Meno / Name: Mgr. Luka§ Dlugo§
Na zéklade udeleného plnomocenstva / On the basis of the granted Power of attorney

Kopia tohto Rugitel'ského vyhlasenia tvori prilohu Prospektu. / 4 copy of this Guarantee is attached to the

Prospectus.

Emitent s tymto Ruéitel'skym vyhlasenim sthlasi a akceptuje ho. / The Issuer hereby agrees with this

Guarantee and accepts it.

V / In Bratislava, dia / on 23. septembra / September 2022

Lucron Finance 3, s.r.o.

2 A

Meno / Name: Ing. Zoltan Miiller
Funkcia / Position: konatel’ / Executive Director



